
Click Safe
Sistema di pulizia touchless
Touchless cleaning system

Igiene assicurata, 
salute tutelata

Guaranteed hygiene, 
health protection
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CONTRASTARE 
LA CONTAMINAZIONE
FIGHTING CROSS-CONTAMINATION

Abbattere il rischio di contaminazione crociata garantendo elevati standard di igiene è la 
priorità negli ambienti sanitari, caratterizzati da una circolazione sostenuta di microrganismi 
e una maggior vulnerabilità dei fruitori, maggiormente esposti al rischio di infezioni e contagi.

Allo stesso modo, è altrettanto fondamentale salvaguardare la salute degli operatori impe-
gnati in prima linea nel ripristino delle condizioni igienico sanitarie, prevenendo il contatto diret-

to con lo sporco e l’insorgenza nel tempo di malattie professionali.
Reducing the risk of cross-contamination ensuring high hygiene standards is the top priority in sanitary 
areas, caracterized by a strong circulation of microorganisms and a greater vulnerability of the users, more 

exposed to the risk of contagion and infections.

In the same way, it is also fundamental to preserve the health of the operators engaged at the forefront 
to restore the hygienic and sanitary conditions, preventing the direct contact with the dirt and the onset of 

professional diseases over time.

IGIENE ASSICURATA - GUARANTEED HYGIENE
L’aggancio e lo sgancio della frangia avviene senza sforzo né contatto con le mani, prevenendo 

efficacemente la diffusione di batteri e virus
Touch-free fixing and release of the mop without any effort, preventing effectively the spreading of bacteria 

and viruses

aiuta a raggiungere l’obiettivo - helps reaching goals

SALUTE TUTELATA - PROTECTED HEALTH
Il telaio aggancia la frangia in modo semplice e immediato mentre il coperchio la sgancia 
all’istante direttamente nel secchio di raccolta, il tutto senza mai costringere l’operatore a 

toccare la frangia con le mani chinandosi continuamente
The mop is fixed to the mop holder simply and quickly, while it is released by means of the cover directly 

into the bucket, all with no need for the operator to touch the mop and keep bending over

Click Safe
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Caratteristiche - Features

SISTEMA INNOVATIVO - INNOVATIVE SYSTEM	 			 
		Composto da telaio pieghevole e secchio con coperchio abbinabile al sacco in rete, Click Safe rende le operazioni di 
pulizia più semplici, igieniche e sicure.
Composed of a  foldable mop holder and a bucket with cover that can be combined with the specific mesh bag, Click Safe makes 
cleaning easier, more hygienic and safer.

SACCO IN RETE - MESH BAG
Facilita lo svuotamento delle frange usate
Rimane fermamente agganciato al secchio
Dotato di un comodo cordoncino di chiusura
It makes easier to empty the used mops
It remains firmly attached to the bucket
Equipped with a handy closing cord

TELAIO PIEGHEVOLE - FOLDABLE MOP HOLDER
Assicura una messa in opera immediata
Aggancia frange e panni in un attimo
Si distingue per praticità e leggerezza
Facile da pulire grazie alle superfici lisce e non porose
Nessun componente da sostituire lungo il ciclo di vita
It ensures an immediate use
Mops can be fixed very quickly
It stands out for its functionality and lightness
Easy to clean thanks to its smooth and non-porous surfaces 
No component to replace along its life cycle
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Caratteristiche - Features

SISTEMA INNOVATIVO - INNOVATIVE SYSTEM	 			 
		

SECCHIO CON MANICO - BUCKET WITH HANDLE 
Certificato PSV - Plastica Seconda Vita

Superfici lisce e arrotondate per una facile pulizia
Dotato di manico in plastica ergonomico

PSV certified - Plastic Second Life
Smooth and round surfaces for an easy cleaning

Equipped with an ergonomic plastic handle

COPERCHIO TOUCHLESS - TOUCHLESS COVER 
Sgancia la frangia senza contatto con le mani 

Assicura un risparmio di tempo grazie allo sgancio rapido
Facile e veloce da applicare al secchio

Le superfici lisce ne agevolano la pulizia
Touch-free release of the mop

It guarantees time saving thanks to the quick mop release
Easy and quick fixing to the bucket

Smooth surfaces make cleaning easier

Click Safe
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RIMOZIONE SICURA	 - SAFE DISPOSAL	 		
			
CONTROLLO DELLA CONTAMINAZIONE - CROSS CONTAMINATION CONTROL
Click Safe elimina la necessità di toccare la frangia usata per dismetterla, evitando di conseguenza che le mani 	
divengano veicoli inconsapevoli di batteri e virus.

With Click Safe there is no need to touch the used mop to remove it, thus preventing hands from becoming vehicles for bacteria and viruses.

Particolarità - Highlights

L’esclusivo sistema in attesa di brevetto 
permette lo sgancio immediato della 
frangia, senza mai entrare in diretto 
contatto con lo sporco: l’operatore deve 
semplicemente estrarre il telaio dal 
coperchio per sganciarla nel secchio.

The exclusive patent pending system allows 
the immediate release of the mop, without 
ever entering in a direct contact with the dirt: 
the operator simply has to remove the mop 
holder out of the cover to drop the mop into 
the bucket.

In questo modo si abbatte il rischio di 
contaminazione crociata, assicurando 
un elevato livello di igiene lungo tutta 
la procedura di pulizia.

In this way the risk of cross contamination 
is reduced, ensuring a high level of hygiene 
all along the cleaning operations.
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TUTELA DELLA SALUTE DELL’OPERATORE - PROTECTION OF THE OPERATOR'S HEALTH
Click Safe evita piegamenti ripetuti nel tempo e l’assunzione di posture scorrette, prevenendo l’affaticamento 		
e l’insorgenza di dolori. 
La frangia dismessa viene raccolta direttamente nel secchio, l’operatore non deve quindi chinarsi continuamente 		
per raccoglierla dal pavimento. 
L’innovativo sistema permette di dismettere la frangia con un solo movimento, senza gravare sull’operatore 		
compromettendone la salute.

Click Safe avoids continuous bending and the assumption of incorrect postures, preventing fatigue and the onset of pains.
The disposed mop falls directly into the bucket, preventing the operator from bending continuously to pick it up from the floor.
The innovative system allows to release the mop with just one movement, without any strain for the operator compromising its health.

Click Safe
Particolarità - Highlights
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Inserire il telaio nel secchio con coperchio
Insert the mop holder in the bucket with cover

Sollevare il telaio per sganciare la frangia
Pull up the mop holder to remove the mop

Agganciare la frangia al telaio
Fix the mop to the mop holder

Pulire la superficie
Clean the surface

Procedura di utilizzo - How to use it
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184 cm

102 cm

Componenti e accessori - Components and accessories

CLICK SAFE CON LOCK SYSTEM - Telaio pieghevole 
in plastica con bocchettone Lock System

 CLICK SAFE WITH LOCK SYSTEM - 
Plastic foldable mop holder with Lock System joint

 

COPERCHIO CLICK SAFE - Coperchio per 
sistema Click Safe

CLICK SAFE COVER - Cover for 
Click Safe system

SACCO IN RETE PER CLICK SAFE - 
Sacco in rete con 

cordoncino di chiusura
MESH BAG FOR CLICK SAFE - 

Mesh bag with closing string

SECCHIO 20 LT - Secchio in plastica 20 lt 
con manico in plastica

BUCKET 20 L - Plastic bucket  20 L
with plastic handle

MANICO TELESCOPICO - Manico alluminio anodizzato telescopico 
2 pz. con manopola ergonomica e tappo colorato 

TELESCOPIC HANDLE - 2-piece anodized aluminium telescopic handle 
with ergonomic grip and coloured cap 

Art. 0000TP0312AU Art. P190360UArt. 0000SE1222B

Art. 0000AT0214B

Art. 0000TP0912AU

Art. 0000TP1812AU
Art. 0000AM3070A

Art. 0000AM3045A

PORTASECCHI IN RILSAN -
Portasecchi in Rilsan con ruota ø 80 mm per 

Top-Down applicabile alla base carrello Alpha
RILSAN BUCKET HOLDER - 

Rilsan coated bucket holder with ø 80 mm wheel 
for Top-Down, fitting the base of the Alpha trolleys

Art. R2200045

MANICO PER ERGOSWING - 
Manico alluminio anodizzato telescopico 2 pz. per sistema 

ErgoSwing, con impugnature girevoli e inserto colorato
HANDLE FOR ERGOSWING - 

2-piece anodized aluminium telescopic handle for ErgoSwing 
system with turning grips and coloured insert

Telaio, secchio e coperchio sono stati studiati per offrire il massimo in termini di praticità e igiene, facilitando l’intera procedura 
di pulizia. L’apposito sacco completa il lavoro: posizionato nel secchio, raccoglie le frange dismesse rendendo ancora più 
rapido e igienico lo svuotamento e la successiva gestione delle operazioni in lavanderia.
Click Safe è progettato per l’utilizzo con la gamma completa di frange da 40 cm con tasche: i molteplici filati a disposizione 
soddisfano ogni esigenza di pulizia, permettendo di scegliere il tessile più adeguato al tipo di pavimento e al livello di sporco 
presente.
Il sistema è inoltre compatibile con gli esclusivi panni monouso, ideali per mantenere un alto standard d'igiene rendendo 
semplice il metodo di pulizia che prevede l'utilizzo di un panno sempre pulito per ogni stanza.

Mop holder, bucket and cover have been designed to offer the maximum in terms of handiness and hygiene, making the entire cleaning 
operations easier. The specific mesh bag completes the working process: fixed to the bucket, it collects the disposed mops for a quicker and 
more hygienic emptying and facilitates the following management of the laundry operations.

Click Safe has been conceived to be employed with the complete range of 40 cm pocket mops: the several available yarns satisfy any cleaning 
requirement, allowing to choose the more suited textil to the type of floor and of the existing dirt level.

This system is also compatible with the exclusive disposable mops, ideal to keep a high hygiene standard, simplifying the cleaning method by 
always using a clean mop for each room.

CLICK SAFE CON UNI-CONNECT - 
Telaio pieghevole in plastica blu 

con bocchettone Uni-Connect
CLICK SAFE WITH UNI-CONNECT - 

Blue plastic foldable mop holder 
with Uni-Connect joint 

CLICK SAFE CON ERGOSWING - 
Telaio pieghevole in plastica blu 

con bocchettone ErgoSwing
 CLICK SAFE WITH ERGOSWING - 

Blue plastic foldable mop holder
with ErgoSwing joint
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Componenti e accessori - Components and accessories

COPERCHIO CLICK SAFE - Coperchio per 
sistema Click Safe

CLICK SAFE COVER - Cover for 
Click Safe system

RAPIDO - frangia in microfibra, 
supporto in tela poliestere, 
filo continuo, con tasche

RAPIDO - microfiber mop, 
polyester backing, looped yarn, with pockets

MICRO-ACTIVA - panno in ultra-microfibra, 
supporto in tela poliestere, con tasche, 

con etichetta colour code

MICRO-ACTIVA - ultra-microfiber pocket mop, 
polyester backing, with colour-coded tag

PULI-SCRUB - panno in ultra-microfibra 
e polipropilene, supporto in tela poliestere, 

con tasche, con etichetta colour code

PULI-SCRUB - ultra-microfiber and polypropylene pocket 
mop, polyester backing, with colour-coded tags

SKILL-FUR  - panno in microfibra a righe, 
supporto in tela poliestere, con tasche,

 con etichetta colour code
SKILL-FUR - striped microfiber pocket mop with 

polyester backing and colour-coded tags

MONO-TEX - panno monouso 
in tessuto microfibra, 

con tasche
MONO-TEX - microfiber disposable 

pocket mop

PULI-BRUSH - panno in ultra-microfibra 
e polipropilene, supporto in tela poliestere, 

con tasche, con etichetta colour code

PULI-BRUSH - ultra-microfiber and polypropylene 
pocket mop, polyester backing, with colour-coded tags

Click Safe

Art. 0000311D Art. 000EPN04012 Art. 000EPN04011

Art. 00PN0413B00 Art. 00PN0413B00E Art. 0000PN03040

Art. 0EPN0418B00A Art. 0EPN0418B00B Art. 00PN0406B00

ACTIVE-FUR - panno in microfibra e inserti in nylon, 
supporto in tela poliestere, con tasche, 

con etichetta colour code

ACTIVE-FUR -  microfiber pocket mop with nylon 
inserts, polyester backing and colour-coded tags

SKILL-FUR  - panno in microfibra a righe, 
supporto in tela poliestere, con tasche,

 con etichetta colour code
SKILL-FUR - striped microfiber pocket mop with 

polyester backing and colour-coded tags

PULI-BRUSH - panno in ultra-microfibra 
e polipropilene, supporto in tela poliestere, 

con tasche, con etichetta colour code

PULI-BRUSH - ultra-microfiber and polypropylene 
pocket mop, polyester backing, with colour-coded tags
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Componenti e accessori - Components and accessories

L’operatore può così disporre di uno strumento completo, funzionale ed ergonomico, pensato per agevolare le operazioni 
di lavaggio e disinfezione prevenendo la pericolosa diffusione di batteri e virus: il dosatore meccanico Equodose per 
l’impregnazione al momento e i secchi ermetici Top-Down per la pre-impregnazione consentono di pulire ogni area con una 
frangia o un panno diversi mentre il sistema touchless Click Safe permette di agganciarli e sganciarli evitando il contatto 
con le mani.
The operator can use a complete, functional and ergonomic tool, designed to facilitate the washing and disinfection operations by preventing 
the dangerous spread of bacteria and viruses: the Equodose mechanical dosing device for the soaking on demand and the Top-Down hermetic 
buckets for the pre-soaking allow to clean any area with a different mop, while the Click Safe touchless system lets the mop be fixed and released 
without hand contact.

Click Safe può essere utilizzato singolarmente o abbinato ai carrelli delle linee Alpha e Alpha A-B Plus per assicurare 	
una raccolta altamente igienica di frange e panni usati
Click Safe can be used alone or combined with Alpha and Alpha A-B Plus trolleys to ensure a highly hygienic collection of used mops.	
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Click Safe
Componenti e accessori - Components and accessories

Art. MA3806781UD00

Art. MZ0603706Z901 Art. MZ0803705Z901

Art. MA0506702U027 Art. MA3806780U000

Art. MA0806732UD00
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FILMOP INTERNATIONAL SRL (Soc. a Socio Unico)
Via dell’Artigianato 10/11, 35010 VILLA DEL CONTE (PD), ITALY
Tel. +39 049 9325066 - Fax +39 049 9325317
e-mail: filmop@filmop.com - www.filmop.com

Certificazione di prodotto 
valida per una gamma di 

prodotti tessili
Product certification valid 

for a range of textile products

Certificazione di prodotto 
valida per alcuni modelli 

Alpha
Product certification valid 

for some Alpha models

Certificazione di prodotto 
valida per una gamma di 

prodotti in plastica
Product certification valid 

for a range of plastic products

Distributore_Distributor

Foto e contenuti potrebbero aver subito alcuni aggiornamenti
Photos and contents may have been updated

Fi
lm

op
_C

od
.2

68
_0

72
02

3


